
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
Monsieur Jacques FLIDERBAUM  

4 Cénacle Close West Heat Road 
Hamstead LONDON NW 3  
Grande Bretagne 

 

 

Marly–le-Roi, le 1 octobre 1987 

 

 

Wielce Sanowny Panie, 

 

W lutym 1988 roku UNESCO (za nasza sugestia i z 

poparciem wladz polskich) urzadza wystawe 30 obrazow 

BEKSINSKIEGO w swej siedzibie w Paryzu, place Fontenoy. 

Nastepnie odbedzie sie jesienia wystawa w Domu Kultury 

w Metz, w lokalu "Ars Polona" w Dusseldorfie (Niemcy) i 

w Paryzu, w galerii « Valmay », rue de Seine. 

 

Koszta tych wystaw i publikacji jakie powinny im 

towarzyszyc sa powazne. Musze je pokryc sam. 

 

W zwiazku z tym chcialbym zaproponowac Szanownemu Panu 

kupno jednego lub dwoch obrazow sposrod tych ktore do 

tej chwi1i byly wylaczone ze sprzedazy, a ktorych cena 

pozwolila by mi na pokrycie kosztow owych wystaw i 

umocnienie pozycji BEKSINSIEGO we Francji. 

 

Jesli moja propozycja interesuje Pana, bardzo byl bym 



wdzieczny za powiadomienie mnie kiedy moglibysmy ja 

sfinalizowac. Prawdopodobnie odbylo by sie to przy 

okazji nastepnego pobytu Panstwa w Paryzu, tak byscie 

Panstwo mogli wybrac osobiscie obraz (lub obrazy) ktore 

Was interesuje. Chodzilo by mi jednak o to by mialo ta 

miejsce na tyle wczesnie bym mogl znalezc czas na 

poczynienie odpowiednich przygotowan do rzeczonych 

wystaw z pieniedzy jakie uzyskalbym ze sprzedazy Panu 

obarazow. 

 

Pozdrawiam Pana i przesylam Mu wyrazy mego szacunku, 

oraz caluje rece Jego Malzonce. 

 

 

Piotr Dmochowski 



Piotr DMOCHOWSKI 
5, sq. des Montferrants 
78160 Marly-le-Roi 
Tél : 39 58 32 47 

 
 
 
Musée municipal  
St Paul de Vence 
2, rue Grande 
06570 Alpes Maritimes 
 
A l’attention de  
M. Marius IBBERT 
Président du Musée 

 
 

Marly-le-Roi, le 1 octobre 1987 

 

 

Monsieur, 

 

Je prends la liberté de revenir vers vous pour vous 

demander si votre musée serait intéressé par 

1'exposition des tableaux de BEKSINSKI en été 1988. 

 

Veuillez croire, Monsieur, à me sentiments distingués. 

 

 

Piotr Dmochowski 



 
 
 
 
 
 
Madame Eva PAPE 
235 East 57th Street 
New York City 10022 

 

 

Marly-le Roi, le 4 octobre 1987 

 

 

Szanowna Pani, 

 

Odpowiadam na list Pani z 14 wrzesnia br. 

 

Propozycja zorganizowania wystawy BEKSINSKIEGO w Nowym 

Yorku interesuje mnie o ile zostanie ona otoczona 

gwarancjami i spelni warunki ktore nizej wymieniam : 

 

1) W jakiej galerii odbyla by sie wystawa? 

2) Jaka jest i1osc obrazow ktora ga1eria chcialaby 

wystawic? 

3) Jaka jest rozpietosc cen jaka galeria chcialaby ustalic 

na wystawione obrazy? 

4) Czy galeria pokrywa koszta oskrzyniowania obrazow w 

Paryzu i przeslania ich do Nowego Yorku samolotem oraz 

koszta powrotu niesprzedanych obrazow? Koszta te musialy 

by byc z gory uregulowane i bilet powrotny przeslany mnie, 

rowniez z gory. 

5) Czy galeria pokrywa koszta ubezpieczenia obrazow na 

podroz i na czas wystawy? Ubezpieczenie to dokonane 



musialo by byc przeze mnie (na koszt galerii) u 

« Lloyd'sa » w firmie paryskiej « Morel » na moje nazwisko 

tak by w razie wypadku odszkodowanie bylo wyplacone mnie. 

6) Jakim lokalem w owej galerii (caloscia, czescia?) 

dysponowalaby wystawa obrazow BEKSINSKIEGO? 

7) W jakim okresie (najlepiej pazdzernik) i przez jaki 

czas (nie mniej niz miesiac) trwala by wystawa ? 

8) Czy galeria gwarantuje pokrycie z gory kosztow 

produkcji  afisza (ktory bylby sporzadzony przeze mnie w 

Paryzu na wzor poprzednich afiszow ktore sporzadzalem dla 

potrzeb wystaw BEKSINSKIEGO) i kosztow przeslania go do 

Nowego Yorku ? 

9) Czy galeria gwarantuje rozwieszenie na swoj koszt owych 

afiszow ? 

10) Czy galeria pokrywa z gory koszta zaproszen (ktore 

sporzadzoeny byly by przeze mnie w Paryzu na wzor 

zaproszen sporzadzonych dla potrzeb paryskich wystaw 

BEKSINSKIEGO), ich przeslania do N.Y. i rozeslania go 

wlasciwym osobom w Nawym Jorku ? 

11) Jaki jest procent ktory pobrala by galeria ze 

sprzedanych obrazow w swietle wyzej wymienionych 

warunkow? 

Jaki bylby procent od sprzedanych obrazow ktory pobrala 

by Pani za zalatwienie czesci nowojorskiej spraw 

zwiazanych z organizacja wystawy ?        

 

Rzeczowosci niniejszego 1istu prosze nie brac  jako 

dowod braku zaufania do Pani. Wszelkie wystawy 

BEKSINSKIEGO organizowane we Francji przez osoby i 

instytucje ktore prosza mnie o zezwolenie na ich 

organizacje otaczone sa absolutnie takimi samymi 



warunkami.  

 

Oczekujac na Pani odpowiedz, pozestaje pelen szacunku.  

 

 

Piotr Dmochowski 

 
 
  
(Tu pania Pape zatkalo) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
  
 Monsieur André STERN 

27 rue de Terrail 
13007 Marseille 

 
 
 
Marly-le-Roi, le 7 octobre 1987  
 
 
 
  
Cher Monsieur, 
 

Je viens de recevoir votre lettre du 30 septembre 

dernier et vous en remercie. Je me réjouis de notre 

nouveau contact. 

 

II n'est pas facile de vous joindre lors de vos séjours 

parisiens. Je vous propose donc de m'appeler quand vous 

serez sur le point de venir à Paris et disposerez d'un 

moment pour prendre le thé chez moi. Nous pourrions 

alors bavarder des sujets qui nous passionnent tous les 

deux. 

 

Je vous signale en tout cas dès à présent qu'une 

exposition des 30 meilleurs tableaux de BEKSINSKI, 

organisée par 1'UNESCO, aura lieu à son siège parisien, 

place Fontenoy, au mois de février de 1’année 

prochaine. 

 

Très amicalement et très cordialement à vous, votre 

dévoué. 

 

Piotr Dmochowski 



 



 
 
 
 
 
 
 
Madame Marie-France LATARJET 
Déléguée à l'Association pour 
la Promotion des Arts  
Hôtel de Ville de Paris 

 

 

 

Marly-le-Roi, 1e 15 octobre 1987 

 

 

Madame, 

 

Notre Association se propose la propagation de l'oeuvre 

de BEKSINSKI, peintre polonais contemporain. C'est à ce 

titre que je prends la liberté de vous signaler cet 

artiste en joignant à la présente lettre le dossier le 

concernant. 

 

Notre objectif est toutefois plus large et concerne 

plus généralement la promotion en France des peintres 

polonais. 

 

La Mairie de Paris serait-elle intéressée par 

l'organisation d'une exposition de quelques plus grands 

artistes polonais contemporains tel Szajna et 

Beksinski? 

 

Vivant en Pologne, ils ne disposent pas des moyens 



financiers qui leur permettraient de se faire connaître 

en France. L'Etat polonais n'est pas non plus en ce 

moment capable de trouver les fonds nécessaires pour le 

faire. Enfin, expressionnistes, catastrophistes car 

profondément marqués par l'histoire polonaise 

contemporaine ils ne peuvent espérer attirer 1'intérêt 

des galeries parisiennes qui ne sauraient facilement 

trouver d’acquéreurs pour un art aussi tourmenté que le 

leur. 

 

Notre Association, qui est strictement privée, cherche 

un promoteur puissant, tel la Marie de Paris, à qui 

elle pourrait s'associer en vue de réalisation d'une 

telle exposition. 

 

Vous serait-il possible de me faire savoir si pour 

votre Association ce projet entre en ligne de compte ? 

 

Veuillez croire, Madame, à mes sentiments distingués. 

 

 

Piotr Dmochwski 

 
 
 
 
(Wiedzac z doswiadczenia, ze propozycje wystawy samego Beksinskiego w paryskich 
instytucjach panstwowych nie maja szans, sprobowalem rozszerzyc wahlarz i zaproponowac 
wystawe kilku najwybitniejszych polskich tworcow, w tym Beksinskiego. Lecz i tu dostalem 
odpowiedz odmowna – patrz nizej – pod pretekstem wypelnionego na wiele lat programu 
wystawowego) 



 
 
 
 
 
Madame BORNET 
Attaché Culturelle de 
la Mairie du IXe 
6, rue Drouot 
Paris IXe 

 

 

Marly-le-Roi, le 15 octobre 1987 

 

 

Madame, 

 

Dans 1e cadre de l’information des responsables 

culturels de Paris sur l'activité de notre Association 

et après l’excellente exposition des peintres 

symbolistes que vous avez présentés il y a un certain 

temps, je prends la liberté de vous envoyer un dossier 

du peintre polonais BEKSINSKI, avec 1'espoir que la 

présentation de ses oeuvres dans votre Mairie vous 

intéresserait. 

 

Veuillez croire, Madame, à mes sentiments distingués. 

 

 

Piotr Dmochowski 



 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
Madame Nicole BESSEC 
Salon de Montrouge 
Centre Culturel 
32, rue Gabriel Péri 
92120 MONTROUGE 

 

 
 
Marly-le-Roi, le 17 octobre 1987 
 
 
 
Madame,  

 

Au nom du peintre polonais BEKSINSKI, dont notre 

Association s’efforce de faire connaître l’oeuvre en 

France, j’ai l’honneur de présenter sa candidature au 

prochain Salon de Montrouge. 

 

A cette fin je joins à la présente lettre un dossier le 

concernant, qui vous permettra de juger si son profil 

correspond ou non à celui de votre Salon. 

 

Veuillez croire, Madame, à mes sentiments distingués. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 
 
(Na ta propozycje tez dostalem odpowiedz odmowna.)



 
 
 
 
 
 
 
Monsieur W. SAURE 
19 rue Trebois 
92300 Levai lois Perret 

 

 

 

Marly-le-Roi, le 17 octobre 1987 

 

 

Très cher Monsieur, 

 

Sachant que vous êtes en convalescence, je m'approche 

sur les pointes des pieds pour vous demander s'il 

existe une chance pour que votre article sur BEKSINSKI 

paraisse avant son exposition à l'UNESCO, en février 

prochain? 

 

Cette exposition sera intitulée "BEKSINSKI - peintre 

universel" et se tiendra au siège même de cette 

Organisation.  

 

Je me tiens entièrement à votre disposition pour tout 

renseignement utile. 

 

Votre très dévoué. 

 

 

Piotr Dmochowski 



 



 



 
 
 
 
 
 
 
International Art Promotion 
Inter Art 
Mr KIM Directeur 
Alpha BLDG 
3 F 1  114 Dongsoong-Dang 
Jongro-Ku SEOUL'KOREA 

 

 

 

Marly-le-Roi, le 27 octobre 19B7 

 

 

Cher Monsieur, 

 

Je suis l'ami de Mirebelle Dors de « Figuration 

Critique » et m'occupe, avec notre Association, de la 

promotion de l'oeuvre du peintre polonais BEKSINSKI. 

 

Notre Association envisage l’édition de l'album des 

oeuvres de cet artiste. 

 

Après avoir vu l’album de « Figuration Critique », qui 

a été édité par vos soins et l'ayant apprécié, nous 

envisageons de vous confier 1'édition de celui qui nous 

intéresse. 

 

Cet album contiendrait 350 pages. 

 

Il posséderait environ 200 reproductions en noir et 



blanc des dessins et des oeuvres sculptées de BEKSINSKI 

et environ 100 reproductions (dont une dizaine sur deux 

pages et une vingtaine pleine page) en couleur des 

tab1eaux et détai1s des tab1eaux. 

 

Nous possédons déjà environ 20 photogravures de 

certains tableaux (que nous pourrions vous faire 

parvenir) et les ektachromes 6cm x 6cm pour le reste. 

 

Le texte serait d'environ 40 pages à intercaler entre 

les reproductions. 

 

Nombre d'exemplaires   2000. 

 

Toutefois, en dehors de l'édition complète de 2000 

exemplaires en français de cet album il y aurait en 

plus 2000 exemplaires sans textes. Dans ces 

exemp1aires, non re1iés, un blanc serait laissé pour 

pouvoir à l'avenir y insérer les textes dans les 

langues des divers pays où BIEKSINSKI serait exposé. 

 

Le reste de 1'édition (couverture, papier) serait 

comparable à l'album de « Figuration Critique ». 

 

Ma femme sera à Séoul fin novembre 1987 pour des 

raisons professionnelles. Si entre-temps vous étiez en 

mesure de me préciser approximativement le coût de 

l'édition (a) complète et (b) incomplète, c'est-à-dire 

sans textes, elle pourrait déjà vous amener certains 

éléments dont vous auriez besoin et ramener de Séoul à 

Paris votre contrat pour ma signature. 



 

Les conditions que votre Maison a faites à « Figuration 

Critique » nous paraissent intéressantes. Je vous serai 

reconnaissant donc de bien vouloir m'établir un devis 

approximatif, étant entendu : 

  

-qu'il n'y aurait que 100 reproductions en couleur dans 

notre album, alors qu'il y en a bien davantage dans 

l'album de « Figuration Critique » 

-que le reste (200 reproductions) serait en noir et 

blanc  

-enfin, que nous vous ferions parvenir environ 20 

photogravures des  tableaux en couleur. 

 

En attendant votre réponse le plus rapidement possible, 

c'est-à-dire avant que ma femme parte pour Séoul, je 

vous prie, cher Monsieur, de croire à mes sentiments 

distingués. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 
 
(To byl poczatek chyba jedynej udanej, duzej inwestycji w propagacji Beksinskiego. Zarowno 
film Dziworskiego jak i pozniej otworzona galeria na rue Quincampoix byly przedsiewzieciami 
kosztownymi i w stu procentach deficytowymi. Natomiast spotkanie z Kimem i zrobienie z jego 
udzialem pierwszego – a potem drugiego oraz drugiego wydania pierwszego - albumu 
Beksinskiego do dzis sobie gratuluje. Tym bardziej ze zrobil on dobra robote i to za 
(stosunkowo) niewielkie pieniadze. O ile na filmie i na galerie na Quincampoix utopilem 
ogromne (jak na moje zasoby) pieniedze, o tyle na Japonczykach i na Kimie zarobilem ich 
wiele.) 



 
 
 
 
 
 
Monsieur Léo CASTELLI 
Galerie d’Art  
420 West Broadway  
New York N.Y  
Etats-Unis 

 

 

Marly-le-Roi, le 28 octobre 1987 

 

 

Monsieur, 

 

Nous sommes une Association dont l'objectif est la 

promotion en Occident de l'oeuvre du peintre polonais 

BEKSINSKI, qui est l'une des plus importantes figures 

dans l’art po1onais contemporain. 

 

Seriez-vous intéressé par l'exposition de ses tableaux 

dans votre galerie ? 

 

Nous disposons de l'exclusivité sur son oeuvre et 

possédons déjà plus de 120 tableaux dont 80 sont 

destinés à la vente. 

 

Si ce genre de peinture tragique et visionnaire du monde 

de demain vous intéresse, nous vous fournirions tous les 

détails qui pourraient vous permettre de prendre une 

décision quant à l'association de votre galerie à la 

promotion de l'oeuvre de BEKSINSKI. 



 

Veuillez croire, Monsieur, à nos sentiments distingués. 

 

 

Piotr Dmochowski 

 

 

 

(To byl jeden z tych moich rozlicznych zwariowanych pomyslow ktore mialem przez pierwsze 
lata propagacji Beksinskiego. Nie wiedzialem wowczas jeszcze kto jest kim w swiecie sztuki i 
wyobrazalem sobie ze kazdy moze zapalac entuzjazmem do Beksinskiego. Leo Castelli mial jedna 
z najwiekszych galerii na swiecie wylacznie zajmujaca sie Raushenbergiem, Pollockiem, De 
Koenigiem i innymi « geniuszami » sztuki ultra nowoczesnej. Do niego, jak do Centrum 
Pompidou, zwracac sie z Beksinskim bylo szczytem naiwnosci. I tej wlasnie naiwnosci Beksinski, 
ktory byl realista i obieme nogami stal na ziemi, nie mogl mi, dzis rozumiem ze slusznie, 
wybaczyc.) 
 



 
 

(Zrzytajac zebami, bo Beksinski, ktoremu sie poskarzyla na mnie, ani drgnal, taki oto liscik 
wystosowala do mnie slawetna pani Pape na zakonczenie naszych rozmow o wielkim sukcesie w 
Nowym Jorku) 


